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i Kéziíratok nem adatnak vissza. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

azzal akar véget vetni, hogy az általános vi- 

munkásmazgalmakról. 
kési munkások a napokban levél- 

fel Irányi Dánielt, a függet- 

elnökét, melyben előadják pa- 

formulázzák kivánságaikat. 

i e levélre igen érdekes és a mun- 

alaposan fejtegető választ adott, 

Tisztelt polgártársak! 

május 16-án kelt, de ide 

jó junius 6-án érkezett leve- 

z ahhoz mellékelt s a minisz- 

-belügyminiszter urhoz czim- 

rvénynyel együtt vevén, ezt még 

zemélyesen átadtam a minisz- 

, vele annak tartalmát élő- 

közölvén. 

Egyébiránt, miután a miniszter- 
elnök urat arra kértem, utasitsa a fő- 

ispán urat, hogy ő is, a hol és a 

mennyiben szükséges, igyekezzék oda- 

hatni, hogy a földbirtokosok méltá- 

nyos feltételeket szabjanak a mezei 

munkásoknak, a miniszterelnök ur azt 

mondta, hogy ő ily irányban már ak- 

kor utasitotta a főispán urat, mikor a 

megyébe elküldötte. 

A folyószabályozásra nézve őnök 

azt kérik, hogy a földmunkákat ne 

egyes nagy vállalkozóknak adja ki a 

kormány - a magántársulatokat e 
részben nem lehet korlátozni - ha- 

nem magoknak a munkásoknak, a kik 

e végre szövetkeznének, az óvadék bé- 

rőkből levonatván. 

mokraták által hirdetett módon, nem 

felforgatás utján, hanem olykép, hogy 

a mennyire lehet, munkát és keresetet 

kell szerezni neki. 

megyei 
interpellácziót intéztem a miniszterel- 

nök-belügyminiszter urhoz, felhivtam a 

kormány figyelmét arra, hogz igyekez- 

zék az Alföldön különféle háziipart 
megteremteni s gyárak felállitását ál- 

lami kedvezmények nyujtása által elő- 
mozditani. Mert azt beláthatja min- 

denki, hogy a mezei munkások nem 
kereshetnek a nyári időszak alatt any- 
nyit, hogy abból egész esztendőn át 
megélhessenek, különösen mióta sok 
helyütt 

Én már a minap, mikor a békés- 
munkásmozgalom tárgyában 

épeket alkalmaznak a na- 

hozzám, a mennyiben tehetségembe fog 

állni, mindig kész leszek segitségökre 

lenni. 

Szives üdvözlettel maradván őszin- 

te képviselőják és barátjuk. 

Budapesten, 1891 junius 10-én. 
IRÁNYI DÁNIEL. 

Politikai hirek. 
A függetlenségi- és 48-as pártnak a 

közigazgatási vitában való magatartása nagy 

fejtőörést okoz nemcsak a kormánynak, ha- 

nem azoknak is, a kik minden áron a ma- 

guk felelősségére keresik és találgatják a 

helyzetből való kibontakozás módját. E ta- 

lálgatások közben némelyek a legönkénye- 

sebb kombináczióktól sem riadnak vissza, 

ta befejeztével előterjeszti a közsza- 

badságot biztositó összes törvény- 

javaslatokat s ki fogja jelenteni, hogy 

csak ezek letárgyalása után kivánja a köz- 

igazgatási törvényjavaslat részletes tárgya- 

lását megkezdetni. Ezzel aztán őszig elna- 

polná az üléseket. Komolyan ezt tervezi-e a 

miniszterelnök, arra csak ő tudna választ adni 

Anglia és a hármas-szővetség. Az alsó- 
ház ülésén Fergusson államtitkár kijelentette, 

hogy az angol kormánynak nincs része a 

hármas-szövetségben és nem is tett azzal 

kapcsolatban álló lépéseket. A kormány ré- 

széről nem várható, hogy közölje egy oly 

szövetség feltételeit, a melynek csak bizal- 

mas uton juthatott tudomására és a mely 

feltételeket a szövetségben részes kormányok 

nem tartottak alkalmasnak arra, hogy közzé- 

tegyék. A kormánynak nincs oka azt hinni, 

érvényben többféle panaszt, 

érést terjesztenek előőő 

ezetesen panaszkodnak, hogy 

nem kapnak s e miatt csa- 
együtt szükséget szenved- 

y a földbirtokosok méltatlan 

mellett hajlandók csak mun- 
adni, illetőleg művelés alá fől- 
bizonyos mellékszolgálmányo- 

ki, melyeket önök uzsorá- 

ek; hogy a folyószabályo- 
káknál a vállalkozók méltat- 

mnak őnökkel s volt eset, hogy 

et fogadtak fel; továbbá, hogy 

én aránytalanul nagy ősz- 

etett ki önökre és végre, hogy 

skör alakitása iránt benyuj- 

pszabályokat még nem kap- 

gyobb főöldbirtokosok, mely gépek el- 
jen, minthogy azokat a haladás kiván- 
ja, kifogást tenni nem lehet, de a me- 
lyek sok kézimunkát feleslegessé tesznek. 

Ez alkalommal tegnapelőtt ujra 
kértem a kereskedelmi miniszter Ba- 
ross Gábor urat, legyen rajta, hogy az 
Alföldön, különösen pedig Békésen is 
oly alkalmas házi iparágak honositas- 
sanak meg, melyek a szegény embe- 
reknek téli időre is foglalkozást és ke- 
sesetet biztositsanak. S a miniszter ur 
nemcsak helyeselte az eszmét, hanem 
azt is megigérte, hogy a végett maga 
fog leutazni Békésmegyébe, ott a hely- 
szinén megvizsgálandó, mely házi ipar- 
ágak lennének ott legczélszerübben be- 
hozhatók. 

Ezen kivánságot a fóldmivelési 
miniszter, gróf Bethlen András urral 

közölvén, - ő azt elvben elfogad- 
hatónak találta s ha majd a Tisza- 

meder szabályozása talán már az ősz- 

szel munkába vétetik s őnök arra 

vállalkozni készek lesznek s szövet- 

kezési tervüket hozzá benyujtják, fel- 

téve, hogy az a czélnak meg fog fe- 

lelni, nem lesz idegen attól, hogy a 

munkának egy részét önöknek kiadja. 

A mi az utadót illeti, nem tudom 

mikép vettetett az ki Békésmegyében. 

Felteszem azonban, hogy az a törvény 

értelmében történt. E végre kiirtam 

az 1890. évi 1-ső törvényczikkből, mely 

az utadóról szól, azon két szakaszt, 

mely önöket illeti, s azokat ide mel- 

hogy az európai hatalmasságok készek vol- 
nának arra, hogy csatlakozzanak az erősza- 

kos beavatkozáshoz az Armenia ügyeire. 
ugy, hogy már egész politikai pletykakör 

támadt e kérdés körül. Így legujabban kü- 

lönös előszeretettel kolportálják a fővárosban 

és a vidéken is, hogy a függetlenségi párt 

irányadó tényezői és a kormány közttanács- 

kozások folytak és folynak a párt erélyes 

opponálásának abbanhagyása tárgyában a kor- 

mány részéről adandó bizonyos garancziák 

mellett. - Illetékes helyről nyert megbi- 

zás alapján a leghatározottabban kije- 

lentjük, hogy ebből a hiresztelésből szó sem 

igaz. A függetlenségi és 48-as párt nem al- 

kudozott és nem alkudozik senkivel az iránt, 

hogy a közigazgatási vitában minő eljárást 

kövessen. E tekintetben a párt szigoruan ra- 

gaszkodik elveihez és ezek értelmében elfog- 

lalt álláspontjához. A hiresztelések, a melyek 

A képviselőházból. 
Budapest, junius 23. 
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A képviselőház ma folytatta az osz- 

trák-magyar államvasut-társaság magyaror- 

szági vonalainak megváltásáról szóló törvény- 

javaslat tárgyalását. 

Törs Kálmán volt az első szónok, ki 

kijelentette, hogy elvben helyesli z törvény- 

javaslatot, de némely aggodalmaknak adott 

kifejezést. 
Törs Kálmán szerint a mi sajátságos 

viszonyaink között a vasutaknak más sze- 

repük is van, mint más államokban. Nem- 

iaz elsó panaszt illeti, őszin- 
lom, hogy szükséget szenved- 

b de a mint már multkori vála- 
omban megirtam, valamint őönöket 

m kényszeritheti senki, hogy oly fel- 

elek mellett dolgozzanak, a minőket 

aguk elfogadni nem hajlandók, ugy 
mont a földbirtokosokat sem kény- 

ritheti sem a miniszter, sem maga 

ggyülés, hogy többet adjanak 

táért, mint a mennyit adni 

umak, illetőleg adhatnak. A bér 

emnyisége, a feltételek meghatározása 
abad alku tárgya. 
Dea mint egyfelól nem lenne 

lyes, ha a munkások, mikor a mun- 
meg vannak szorulva, ezt a 
got tulcsigázott követelésekre 

uzmálnák fel: sziatugy nem lenne 

elyeselhetó, ha a munkaadók a meg- 

It munkások helyzetét méltatlan 

elekkel a magok hasznára fordi- 

Az ellentétet kölcsönös mél- 

szocziáldemokrata párttal,melynek elnő- 

g alapján kell kiegyenliteni. 

................. 

ELLENZÉK TÁRCZAIA". 
1891. Junius 24. 

zöldben. 
Nyári karczolat. - 

A holt saison kezdetét vette. Konsta- 

ja minden körülmény. A kávéházak üresek, 
* 

lák üresek, a korcsmák (hallatlan) üre- 

pek, a szinház üres, lakások befüggönyözött 

biakai itt is, ott is mutatják, hogy lakói 

e vándoroltak. A fürdők népesednek, a 

lakok népesek, a borjumáli, a házson- 

villák között zsibongó élet fakad. Csen- 

kis otthonok képződnek ugy a tornyos 

onok, mint az apró zsindelyes vityillók 

falai között, melyeknek üres pinczéi 

etleges ketreczei lassanként megtelnek 

nyári elemozsiák izletes garmadával. 

kRekeszes pinczetokokban elhelyezett 

ohos üvegek meghuzzák a darabont cson- 

s vállát, a mint az a hegyre czipeli a hegy 

t, hová sorrendben következnek a piros- 

a paprikás szalonna, rudakban a szalámi, 

blős bögrékben a tejnemü, Aztán a ba- 

k... Összetákolt ketreczekben csipog- 

, czihelődnek berzenkednek és haragjuk- 

véresre csipkedik egymást, de a szakács- 

azt mondja csitt s még az előbb vigan 

kozó kakóczák . . . ime a teritett asztal 

vesebb ékességét képezik. 

Valóságos falusi idyil kezdődött el ott 

a kertekben. Az ur házi sapka helyett 

onatu szalmakalapot hord, s az uri 

ggal forgatott bizott trafik helyett 

otI 

lékelve, azokból megláthatják, vajon 

törvényesen vettetett-e ki önökre az 

utadó. 
A munkáskór alapszabályaira néz- 

ve azonban azt felelte a miniszterel- 

nök ur, kogy mindaddig, mig a rend 

és nyugalom helyre nem áll és mig a 

békésmegyei munkások a budapesti 

ke dr. Csillag Zsigmond, nem szüntet- 

nek meg minden összeköttetést, ó a 

munkáskörök alakitását meg nem en- 

gedi, azoknak alapszabályait nem lát- 

tamozza. 

Nem tudom ugyan, vajon önök is 

voltak avagy vannak-e az emlitett szo- 

cziáldemokrata párttal bármi összeköt- 

tetésben, minden esetre kötelességem- 

nek tartom figyelmeztetni önöket, hogy 

az a munkáspárt veszedelmes elveket 

hirdet a Népszava czimű lapban, a me- 

lyektől őrizkedniők kell. 

A nép bajain segiteni kell min- 

csolom önöknek, vállaljanak a közeledő 
aratásra munkát s mivelésre főldet, és 

latot a főldművelési miniszter urnak 

den bizonynyal, de nem a szocziálde- 

hosszuszáru pipából szüzdohányt kormol. A 

bütykős nádbot helyét kerti kapa foglalja el, 

melylyel műértőleg irtogatja a nemes kerti 

növényzet töve mellé tolakodó labodát és 

kusza pipehurt. 

Hát az asszony ? No ez itt is asszony! 

Egy világért ki nem menne rongyos keztyü 

nélkül, nehogy a nap megbarnitsa keze fe- 

hérségét; két világért nem engedne pongyo- 

lájának bübájából, és három világért nem 

mondana le toielette asztalának műszereiről, 

melylyel tökéletesebbé teszi az arcz rózsáit 

vállai fehérségét, keble goömbölyüségét, sze- 

mének tüzét. Pongyolájában is van valami 

megkapó összhang, valami édes lebilincselő 

bübáj, melyet az asszony izlése, helyes érzé- 

ke és finom tappintata tud a bámuló férfi 

szemei elé varázsolni ! Minden redő művészi 

összhangban simul a telt idomokra s a lenge 

köntös az elfedett Vénus plasztikus termetét 

csak sejtelmes körvonalakban mutatja. 

Oh asszonyi állatok, mily nagy a ti 

szépségeteknek hatalma .. 

Künn a zőldben! Mennyi öröm egy 

rakáson, menynyi boldogság egy folytában! 

Ha szél lebben virágillatot hoz, ha eső 

esik balzsam párázattal telik meg a lehült 

lég, ha nap süt a természet kaczagó vidám- 

sága nevet rád minden fáról, minden fűszál- 

ról. Este ide ragyognak a fényes csillagok 

legfényesebben, vagy a viharfelhők gomolygó 

képe itt látszik komorságának egész főnsé- 

gével; reggel ide érkezik a kelő nap első su- 

gara és itt reszket a madarak édes dala. 

Szabad a lég, szabad a tüdő, szabad a 

vérkeringés, szabad a szemhatár, Az öröm 

közvetlenebb, a bánat könnyebb, az adósság, 

Azért, t. polgártársak, azt taná- 

ha majd valamely háziipar behozata- 
láról lesz ezó, tanulják azt meg család- 
jaikkal együtt, s mikor a Tisza-meder 
szabályozása megindul, tegyenek aján- 

egy szakasz elvállalására. 

Egyuttal pedig ismételve ajánlom, 
hogy a munkaadókkal békességben él- 

jenek, tulságos követeléseket ne tá- 

masszanak, hanem barátságosan meg- 

egyezzenek velők s olyanokra ne hall- 
gassanak, a kik önöket munkavállalás- 
tól netalán lebeszélni akarnák, a mi- 

nek kárát magok vallanák, annál ke- 

vésbbé pedig hallgassanak olyanokra a 
kik arra unszolnák, hogy másokat, a 

kik munkát vállalni készek, ezen szán- 

dékukban megakadályozzanak. Ezt a 
tőrvények is tiltják és büntetik. 

Én, ha baráti tanácsaimat köve- 

tik és igazságos kéréssel fordulnak 

türhetőbb, az irigység távolabb van, a port 

nem szivod, a büzt nem érzed, a kocsizőr- 

gést nem hallod, a bántó vásári zsibongás- 

nak hire sincs. Flaszter nem koptatja a czi- 

pőt, leomló állvány nem fenyeget agyonve- 

réssel, végrehajtó nem jár erre, rágalom nem 

szól meg. Kerül minden rosz, csak a boldog 

egyedüliség a család no meg a jó szomszéd- 

ság jön el olykor olykor a keskeny árnyas 

ösvényen, - hogy megoszsza veled a ter- 

mészet nyujtotta nagy boldogságodat. 

Légy üdvőz édes zöld világ. Innen be- 

lülről a város falai közzül is nagy lelkese- 

déssel billentem meg kalapomat bő áldásod 

előtt, mert te a természet vagy a ki egye- 

dül nyujthat csupán tökéletes vigasztalást. 

TÜSKE PÁL 

Egy asszony hatalmában. 
Angol regény. 

A Dóra szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

Iv 
A Meta naplójának a folyáatása. 

Vasárnap. 

(Folytatás) (14) 

Az anya egy nagy világi asszony közö- 

nyösségével türte e kellemetlen bámulást de 

Pali mérges volt, s látta, hogy az imádságos 

könyvébe nem lelte meg a helyet, tehát oda 

adtam neki az én könyvemet. 

Ekkor kellemesen mosolygott, e pil- 

lanatban a segédlelkész tekintetével talál- 

alól körülbelől kitetszik a kormánypárti ten- 

denczia lólába, csak arra irányulnak, hogy a 

közvéleményt félrevezessék. 

Pártórtekezlet. Az aradi függetlenségi 

párt második kerülete hétfőn Gömöry féle 

vendéglőhelyiségben párt értekezletet tartott 

melyen a független érzelmü polgárok igen 

tekintélyes számmal jelentek meg. Az érte- 

kezletet Pálfy Ede kerületi elnök nyitotta 

meg. Müller Károly pártelnök lelkesitő sza- 

vakban szólt a polgárokhoz, melyben felvilá- 

gositja az értekezletet, hogy miért jöttek össze. 

Felkérte a polgártársakat, hogy e hó 29-én 

Péter és Pál napján mentől nagyobb szám- 

ban jelenjenek meg a párt-gyülésen. Besze 

János hatalmas szavakban ostorozta a mai 

posványos politikai életet s lelkükre kötötte 

a polgároknak a függetlenségi párt zászlóját 

melyhez legyenek hivek s a legközelebbi vá- 

lasztásokon győzelemre juttassák. A függet- 

lenségipárt ma is az egyedüli politikai párt, 

mely olyan fegyverekkel küzd a parlament- 

ben a nemzet ósi jogaiért, a mely legközelebb 

áll a nemzet szivéhez. 

Mit tervez Szapáry ? Bpesti parlamenti 

körökben azt beszélik, hogy a miniszterel- 

csak közgazdasági czélokat szolgálnak, ha- 

nem módot nyujtanak más állami czélok el- 

érésére is. 

Azért ő elvileg nem ellensége a vas- 

utak államositásának. A kérdés csak az, hogy 

okvetlenül szükséges volt-e az osztrák-ma- 

gyar államvasut magyarországi vonalainak 

megváltása. 

Szerinte szükséges volt, sót az államo- 

sitás munkáját nem is tarthatja befejezettnek 

addig, mig az összes főbb vasutvonalak niu- 

csenek az állam kezében. Voltak az osztrák- 

magyar vasut vonalainak megváltási módjára 

nézve aggodalmai de azok egy részét a mi- 

niszter tegnapi beszéde eloszlatta. S reméli 

hogy a miniszter a tőbbire nézve is meg 

fogja nyugtatni. Aggodalmát először is az 

okozza, hogy az orsztrák-magyar vasutársa- 

ság részvényei most egyszerre felszökkentek ; 

továbbá, hogy az állam hetvenöt esztendőre 

ismét nagyobb terhet vállalt. Tart tőle, hogy 

a vasut jövedelmének hullámzásai zavarólag 

fognak hatni a költségvetésre. A törvényja- 

nök a függetlenségi párt ellenszegülésének 

Azt hiszem, hogy elpirultam, mert rész- 

vétteljes s arczának minden vonásából elité- 

lést és kihágást olvastam ki. 

Flóra, te mindig értettél, talányok meg- 

fejtéséhez, - ugy kérlek mond meg, hogy 

ez az ember mit akar? Templomba menni 

nem lehet hiba, mert szinte azt gondolnám, 

hogy megbotránkozását akarja kifejezni, hogy 

engem ott lát; pedig meg vagyok gyöződve, 

hogy viselkedésem kifogástalan volt. - Te 

tudod, hogy mennyire gyülőlöm arejtélyeket 

és most még is ugy érzem, mint ha azokkal 

volnék körül véve. - Szinte kivánom, hogy 

bár megismerkedhetném a segéd lelkészszel 

mert nem értem ezt a dolgot és félni 

kezdek : 

- Dashwoodné fáradtnak látszott s 

épen a prédikáczió előtt csendesen kilopózott 

a templomból. - Pali vágyodó tekintetet 

vetett az ajtóra, amint egy rövid pillanatig 

a hullámzó fákat, s a lombokon áttörő arany 

napfényt megláttuk, de határozottan fordult 

el a kisértéstől, kenyelmesen, elhelyezkedett 

a páholy szegeletébe, s szép csendesen el- 

aludt. 

A sekrestyés ,Ámenje" épen akkor éb- 

resztette fel, midőn a kegyes adományok 

gyüjtésére a perselyt körül hordták; és az- 

tán mindnyájan letérdeltünk, az utolsó imád-
 

ság el lett mondva, 
zett Végre az egész gyülekezet felállott s a 

templom gyorsan kezdett kiürülni. 

- Palival mentem haza - nem te- 

hettem másképen; és én azt hiszem, hogy az 

illő volt, mert különben Dashwoodné más- 

képen intézkedett volna. És különben is ne- 

vetséges állszemérmeteskedés látszata nélkül 

nem utasithattam vissza s ez a tudat meg- 

nyugtatott és élveztem a sétámat. 

pPali sokat utazott, s nagyon kelle- 

mes társ. Észrevettem, hogy a leghosszabb 

s rövid csend követke- 

vaslatot elfogadja. 

rövidnek tetszett. S midőn az udvarba ér- 

tünk, meg akarta mutatni azt a lovat, me- 

lyet a számomra tanit, és a vizsla kölyköket 

is megmutatta, ugy hogy hat óra volt mi- 

dőn bementünk és én el voltam reá készülve, 

hogy Dashwoodnétól szidást kapok. De ő a 

legnyájasabb hangján azt mondá : 

- Chichester kisasszony félek, hogy a 

téája meghült; rögtön másikat rendelek. 

- De azt a Pali rá beszélése daczára 

nem akartam megengedni : s miután egy csé- 

szével megittam a saját szobámba vonultám. 

- Tudod Flóra te mindig azt állitottad 

hogy a cselédek engem imádnak, mert min- 

dig nyájas vagyok irántok a nélkül, hogy ve- 

lem szembe szabadságot engednék meg ne- 

kik. - Tehát Jeni is néma tiszteletteljes 

szenvedélyt táplál irántam, mi minden csele- 

kedetét áthatja, és ez okból nagyon kényel- 

mes állapot. : 

- Épen midőn az öltözködésre csen- 

gettek, s a meleg vizemet behozta, elébb óva; 

tosan körül nézve ha vajjon nem lát-e vala- 

kit a folyosón csendesen tette be maga után 

az ajtót: s suttogással azt mondá - 

Kisasszony, azt hiszem nem árt ha 

tudja, hogy midőn ma délután a templomban 

volt véletlenül a boudoirjába mentem: és az 

asszonyomat az iró asztala előtt találtam a 

kisasszony papirossait nézte át. 

A Oh, Jeni, maga téved! - Kiáltám 

s a naplóm tartalmára gondolva először fel- 

melegedtem, aztán fáztam. 

- Nem kisasszony én nem csalódtam 

mert egész világosan láttam erősité Jeni. 

- És ő látta magát? 

- Nem kisasszony, de én azt gondo- 

lom, hogy olyan érzése volt mint ha valaki 

lesné mert gyorsan betaszitotta a fiókot, be- 

zárta, s a másik ajtón olyan csendesen lo- 

koztam. 
utat választotta, de azért a távolság nagyon pózott ki mint egy kisértet. 



Kolozsvárt, 1891 
. : 

ELLENZEK (558) Junius 

Utánna Boross Béni szólalt fel a 
javaslat mellett s ki akarta mutatni Törs 

aggodalmainak alaptalanságát. 
Thal Kálmán elsősorban Boross Béni- 

vel polemizál. Nagyon sokalja a hetvenöt 
évet, mert tiz-husz év mulva egészen mások 
lehetnek a viszonyok, a mint azt a multban 

látjuk, senkisem láthatja előre a gyors hala- 

dást; ki tudja lesz-e hetvenöt év mulva még 

vasut? Jobb pesszimistának lenni az ilyen 

dolgokban, mint optimistának. A javaslatot 
nem fogadja el. 

Felszólalt még Csatár Zs a javaslat 
ellen, br. Kaas IÍvor, Istóczy Győző és 

Polonyi Géza mellette. 
A vitát folytatják. 

Választási biráskodás. 
Az igazságügyminiszter a nála még 

nem tapasztalt serénységgel dolgozik a meg- 

támadott választások fölött való biráskodást 

szabályozó javaslat végleges szerkesztésén. 

Még a közigazgatási vita folyama alatt 

be akarják terjeszteni a javaslatot, hogy ez- 

zel gr. Szapáry eleget tegyen a mérsékelt el- 
lenzéknek, illetőleg gr. Apponyi Albertnek, 

kinek e javaslat beterjesztését a javaslat el- 

fogadásának viszonföltételéül igérte meg 

A választások fölött való biráskodás ja- 

vaslatának szerkesztésében két vezérelvet ér- 
vényesit az ígazságügyminiszter: az egyik, 
hogy a parlament kezéből nem szabad egé- 
szen kiengedni a biráskodást; a másik, hogy 
csakis a törvényben meghatározandó sulye- 

sabb választási visszaélések kerüljenek a ku- 

ria elé; leginkább tehát olyanok, melyekben 

a büntetőjogi mozzanatok a tulnyomók, s a 

vizsgálat nagyobb foku birói beavatkozást és 

jogászi szempontokon nyugvó vizsgálatot kö- 
vetel. 

Szilágyi Dezső többekkel közölte a kor- 
mánypártban javaslatának vezérfonalait s any- 

nyit mondhatunk, ott nagyon elégedetten 
dörzsölik rá a kezüket, mert világos előttük, 

hogy megnyerték a játékot s a választások 
fölött való biráskodás függetlenség, részrehaj- 
latlanság dolgában a régi nyomdokait követi, 
mert minden biráskodás között a legigazság- 
talanabb, a legrészlehajlóbb, a legelfogultabb 

és legszenvedélyesebb a képviselői. 

Ezek a mint egyrészt egymással szem- 

ben pártoskodók, épp oly zárkózottak, épp 

oly klikkszerü részlehajlás rabjai a kivülök 

állókkal szemben. Örökös cselszövésben növe- 

kedvén, mindjárt hajlandók együtt is fon- 

dorkodni, kivált ha kölcsönösen van félteni, 

elsimitani, eligazitani valójuk. 
Jól tudjuk, hogy a biráló bizottságok 

eljárására nézve legszomorubb törvénytelen- 
ségek esetében alkut kötöttek a pártok s e 
szerint utasitották nyilt törvénytelenségre és 

esküszegésre saját tagjaikat. 
Ax utasitás az volt: „Te se bolygasd, 

a mi ott a bibi; ők sem bolygatják a mién- 
ket, legyünk kivittek 1 Igy aztán kvittek 
is lettek az igaz, de az is igaz, hogy a par- 

lament moralitása azóta folytonosan sülyedt 
és egy párt sem birja a nemzet bizalmáttel- 

jesen, mert még a függetlenségi párt is min- 
dig belément a törvényes szempontoknak al- 

kuvás utján való mellőzésébe. 

- Jeni, itt valami tévedésnek kell lenni 
mondám igyekezve rémületemet s bosszusá- 
gomat eltitkolni. Dashwoodné valószinüleg 
egy általa elveszitett levelet vagy papirossat 
keresett az asztalomon. - Oh, már tudom, 
hogy mi volt! - kiáltám a mint egy sze- 
rencsés gondolat villant meg az agyamban. 
- Dashwoodné a mult este egy röpiratot 
adott ide olvasni, bizonyosan arra volt szük- 
sége. - 

Ugy vettem észre, hogy Jeni nemvolt 
megelégedve a magyarázatommal, és én ma- 
gam sem voltam, mert a fiókomat kinyitni, 
s az irásaim között keresgélni, olyan tett 
volt mit semiféle kőrülmény sem igazol- 
hatott. Azonban elhatároztam, hogy a kul- 
csaimat ezentul a zsebemben fogom tartani. 
Dashwoodné igazolta az első gyanumat ennyi 
az egész. 

Ősztönöm az első szereptől kezdve azt 
mondta, hogy soha se bizzam egy olyan 
asszonyban, a kinek olyan különös sárga fény 
van a szemeiben. 

Nem tudom, hogy az ebéd alatt, hogy 
legyek udvarias iránta, ámbár azt sem akar- 
tam, hogy modoromban változást vegyen észre. 
Azonban ötet mindig kielégiti az midőn Pa- 
lit és engemet hall beszélni, és ma este élénk 
vitatkozásunk volt a férfiak lovagias érzelmé- 
mnek a hanyatlása felett, a mit Pali tagadott 
de én érvelésem és ékesszólásom egész hatal- 
mával állitottam. 

Midőn az asztaltól felállottunk, Dash- 
woodné könnyedén azt mondá: 

Oh szinte elfelejtettem magának meg- 
mondaníi, hogy ma délután a szobába hatol- 
tam, azt a röpiratot kerestem melyet tegnap 
este kölcsönöztem magának ! Semmi olvasmá 
uyom sem volt midőn a templomból vissza- 
jöttem, de mondá élesen nézve rám talán már 
észre vette és gyanitotta. 

Örültem midőn azt mondhattam neki, 

hogy nem vettem észre, s azt 

Szilágyi javaslata ismét tág teret nyit 
a képviselőházi alkuszkodásnak; a választási 

szabadság tovább is az önkény, a czimbora- 

ság a szolgálatok kiegyenlitésének labdajáték 

tárgya lesz. 
A nemzetet igy hurczolják legszebb, 

egfontosabb jogaiban, az orránál fogva, az 
általános korupczió emésztő gödrébe. 

F. M. 

A király Pécsen. 
Látogatások. 

Pécs, jnnius 22. 

A délutánt a király két nevezetes ipar- 

telep megtekintésére szánta. Két óra után 

Littke pezsgőgyárát tisztelte mag látogatá- 

sával. Kiséretében voltak: Frigyes főherczeg, 

gróf Szapáry miniszterelnök, Szögyény mi- 

niszter, gróf Paar és Bolfras főhadsegéd és 
az udvari kiséret. A Felség nagy érdeklő- 
déssel nézte végig a pezsgőgyártás minden fá- 
zisát, az erjesztett bort a palaczkokban s a 

likőrök dugaszolását. Végül beirta nevét a 

diszes vendégkönyvbe és megizlelte az Aidin- 

ger Riza és Littke Mariska által kétizben 

kinált pezsgőt és azt megdicsérte. Littke gyá- 
rosnak végül megelégedését fejezte ki ka- 
lauzolásáért. 

Ezután kihajtatott a Felség egész ki- 
séretével Zsolnay majolika-gyárába, hol egy 

egész órát töltött. 
Nagy érdeklődéssel nézett végig min- 

den mühelyt és megmagyaráztatta magának 

ez iparág minden fázisát. Beirta nevét az uj 

vendégkönyvbe külön rajzolt mülapra, vé- 

gül meglátogatta Szikorszky-Zsolnay Juliska 
asszony mütermét. A festőnőt abban a kegy- 

ben részesitette a király, hogy elfogadta az 

általa rajzolt és festett két óriási tálat. - 

A gyár előtt összegyült nagy közönség a 

királyt ugy a gyárhoz érkezésekor, mint on- 

nét való távozásakor lelkesen éljenezte. A 

gyárhelyiség fellobogózott udvarán a tüzoltó- 

zenekar játszott. 

Az udvari ebéd után ő Felsége rövid 
cerclet tartott s több képviselőt megszólitás- 

sal tüntetett ki. 

Elutazás. 

Ez alatt a közönség az utczákon gyü- 

lekezett s különösen a fötéren volt óriási 

a tolongás. Az idő is kiderült: verőfényes 

nap árasztotta szét sugárait A cercle után 

nemsokára jelentették, hogy az indulásra min- 

den készen van. Ö Felsége a közönség éljen- 

riadala közt szállt az előrobogott püspöki 

fogatra. Lovasbandérium nyitott utat a fo- 

gatnak. Az oszlopsorban álló közönség kalap- 

levéve éljenzéssel bucsuzott a feléges láto- 

gatótól. Az indóházban József és Frigyes fő- 

herczegek, a miniszterek, Dulánszky püspök, 

Brankovich patriárka és a diszmagyarban 

pompázó küldöttségek várták az uralkodót. 
A mikor Ludvigh miniszteri tanácsos jelen- 
tette, hogy a vonat indulásra készen áll, ő 

Felsége kilépett a perronra. Ezerszeres éljen- 

zés hangzott fel e perczben, melynek csilla- 
pultával Kardos főispán nagyhatásu beszéde1 

intézett a királyhoz. 

Ú Felsége szivélyes szavakban adott 

megelégedésének kifejezést a szép fogadtatá- 
sért. ,Nagyon meg vagyok elégedve" szava- 

- — 

hiszem, hogy 
mondatomat elég természetesen sikerült el- 
mondani. Erzem, hogy bármi történjék Dash- 
woodnét nem szabad ellenségemmé tenni, le- 
het, hogy barátnak sem biztos, de annyi bi- 
zonyos, hogy veszedelmes ellenség volna. 

Egy negyed tizenegyre, 
- Azt gondoltam, hogy mára bevé- 

geztem a naplomat, s már boritékba akar- 
tam tenni, hogy a holnap reggeli postával 
küldjem el, midón hirtelen eszembe jutott, 
hogy a könyvemet a könyvtárban felejtettem, 
s elhatároztam, hogy rögtön felhozom, tudva 
hogy későbben félnék lemenni - ne hogy 
a családi kisértettel találkozzam. 
Lábujhegyen mentem el a Dashwo- 

dné ajtaja előtt, s nagyon csendesen halad- 
tam le a széles tölgyfa lépcsökön. Dashwo- 
odné már régóta a szobájába venult, és én 
majd nem bizonyos voltam benne, hogy Palit 
nemsokára miutánnunk hallottam a lépcsőn 
feljönni; nagy volt tehát a meglepetésem 
midőn a könyvtárban világosságot láttam, s 
az ajtaját nyitva találtam, 

- Megvallom, hogy először megijjed- 
tem; de aztán azt gondoltam, hogy valószi- 
nüleg Jakab égve felejtette a lámpát, vagy 
Pali azt igérte, hogy majd ő kioltja, és szin- 
tén megfeledkezett róla. Még sokkal koráb- 
ban volt, mint hogy rablókra lehetett volna- 
gondolni, és semmi sem volt ami kisértetet 
jelentett volna, tehát bátran haladtam előre, 
s az ajtó előtt levő szönyegen megállva csu- 
dálkozva néztem be. De még jobban csudál- 
koztam midőn láttam, hogy a szoba nem 
üres Dashwood Pali és a szóke segédlelkész 
voltak benne. 

- Pali nyugtalannak és haragosnak 
látszott, a másik határozottnak és nyugodtnak. 

- Már mondom neked, hogy az nem 
fog megtörténni! mondá a káplán, s hogy 
szavainak nagyobb sulyt adjon, összeszori- 

.... 

kat intézte a főispánhoz. Ezután Aidinger l ség tisztjei és az udvari méltóságok tiszte- 
polgármesterhez fordulva, igy szólt: „Köszö- 
nöm szives fáradozásait, jelentse a városnak 
a szép rend feletti megelégedésemet." 
Majd odalépett Dulánszky püspökhöz, 

kihez igen szivélyes szavakat intézett. Midőn 
még Brankovich patriarkához fordult, szivé- 
lyes köszöntéssel vett bucsut és a jelenvoltak 
lelkes éljenzése közt kupéjába szállott. A vo- 
nat megindult. 

A király nyitott ablakánál állva, több- 
szörösen köszönt. A harsány éljenzés csak 
akkor szünt meg, midőn az udvari vonat az 
indóházat elhagyta. Tizenöt perczczel később 
külön vonaton szintén Fiuméba utazott Jó- 
zsef főherczeg, gr. Szapáry miniszterelnök 
Josipovich miniszter, Tarkovich államtitkár, 
Jekelfalussy, Ludvigh miniszteri tanácsosok 
Pallavicini Ede őrgróf. 

. . 

A király Fiumóban. 
Fiume, jun. 23 

Ma reggel hét órakor robogott be a 
királythozó vonat a magyar kikötő-városba. 
Ünnepi diszben a város, zászlók, szönyegek 
diszitik a házakat, a kikötőben horgonyzó 
hajók árboczaira felvonták a diszlobogókat. 
Tengernyi sokaság tolongott a pályaudvar 
hoz vezető utakon, diszesnél-diszesebb foga- 
tok hosszu sora sánczolta körül az indóház 
bejáratát. 

Ő Felsége az udvari vonat diszes ko- 
csijábol kilépve először József főherczeggel 
szoritott kezet. 

Ezután előlépett Ciotta polgármester 
és olasz nyelven üdvözölte ő Felségét. 

A zajos éljenzéssel, „Evviva! kiáltás- 
sal fogadott üdvőzlésre ő Felsége a fogadásra 
egybegyültek határtalan lelkesedése közt ola- 
szul a következőleg válaszolt: 

,A hüségnek és ragaszkodásnak Fiume 
városom nevében nyilvánitott kifejezése, 
valamint e fényes és szives fogadás a meg- 
elégedés érzetét kelti szivemben. Őrülök, 
hogy szép alkalmam nyilt arra hogy önök 
közt tartózkodhassam és személyesen meg- 

gyözödhessem a városnak az utóbbi évek- 

ben tett nagymérvü haladásáról." 
E közben megdördültek az angol hajó- 

raj ágyui, a pályaudvaron egybegyültek élje- 
nei és evvivái beleolvadtak a kivül álló tö- 
meg lelkes éljen-riadalába. 

Miután ő Felsége Catinelli tábornok 
és parancsnok jelentését fogadta, megkez- 
dődött a bevonulás. A merre a menet elha- 
ladt, lelkesen üdvözölték ő Felségét. A ró- 
mai stilü diadalivnél a külvárosok lakói há- 
rom zászló alatt, a jótékony egyletek, a ta- 
nuló ifjuság s nagyszámu közönség, köztük 
számos hőlgy várta a király közeledését. Za- 
jos éljenzés és Evviva kiáltások hangzottak 
fel, a mikor ő Felsége fogata a diadalivnél 
megállott. 

Ő Felsége a palota kapuja előtt álló 
egyházi és udvari méltóságok közül többeket 
megszólitással tüntetett ki, köztük Szapáry 
István grófot s a zengi püspököt. A Fel- 
ség közvetlen kiséretében volt József főher- 
czeg hasonlóan többekkel beszélgetett. 
Felsége aztán az időközben ezrivel odatódult 
lakósság folyton erősbülő riadó éljenzése kö- 
zött lépett be szállására. 

A küldöttség tisztelgése. 

A király ő Felsége délelőtt 9 és 11 
óra között fogadta szállásán a tisztelgése- 
ket. Legelőbb az angol hajóraj parancsnokai, 
majd a franczia és hollandi torpedó átvevő 
bizottságok, a közös hadsereg és a honvéd- 

ott öklével, az asztalra ütött. Ha más nem 
mondja meg neki az igazságot - megmon- 
dom én! 

- A mi azt hiszem azt jelenti, hogy a 
mult évi kellemetlenségeimnek is te voltál 
az okozója? mondá Pali elfojtott dühvel. 

- Igen Pali, azt jelenti, hogy egy go- 
nosz tett elkövetése mellett soha sem fogok 
csendesen állani - ennyi az egész. - Ázt 
neked értened kellene, hogy a becsület tör- 
vénye felette áll a rokoni kötelmeknek. 

- Eij, ti papok tulhalmoztok bennün- 
ket tanácsokkal, de én ugy találom, hogy a 
gyakorlatban, midőn olyan kisértéseknek - 
vagytok kitéve mint mi, ti sem vagytok job- 
bak nálunknál, viszonzá Pali megvetéssel. - 
És Selwyn, engedd tudtodra adnom, hogy 
ha eddig elég gyönge voltam beavatkozáso- 
dat eltürni, - ezután nem leszek az. - Ed- 
dig egyszerűüen csak azt tettem a mi anyám- 
nak tetszett; de most azt teszem a mi ne- 
kem tetszik. Erted. 

- De Pali, érzelmeid még eddig nem 
lehetnek valami nagyon megtámadva, s van 
időd vissza vonulni. 

- Nem az idő az a mi hiányzik, ha- 
nem a hajlandóságom. - Menj vissza pajtás 
a prédikáczióidhoz s hagyj nekem békét, - 
tevé hozzá Pali engesztelő hangon. - Persze, 
miután te vagy a legközelebbi örökös, te 
szeretnéd ha én soha sem nősül- 

- Pali, te igazságtalan vagy irántam! 
- szakitá félve méltatlankodva a másik. 

- Nem! gondolnám - volt a válasz. 
- Midőn egy gentleman a más dolgában 
avatkozik, rendesen hatalmas indok vezérli, 
mert különben nem feledkeznék meg annyira 
magáról. 

(Folyt. köv.) 

legtek. Ezután a katholikus klérus követke- 
zett, melynek élén Posilovics zengg-mad- 
rusi püspök horvátul üdzölte a királyt. 

Erre ő Felsége német nyelven követ- 
kezőleg válaszolt: 

Hódolatuk, állandó szeplőtlen hüsé- 

gök és az állam törvényei iránti engedel- 

mességök biztositása nagy megelégedésemre 
szolgál, mert azt bizonyitja, hogy a ka- 
tholikus klérus hagyományos lojalitását 
fentartani ankarják midőn oly szent köte- 

lességek teljesitését fogadják, melyek hi- 
vatásukkal jól összeegyeztethetők, a nél- 
kül, hogy ártanának a birodalmamban oly 
hatalmas védelmet élvező katholikus egy- 
ház érdekeinek. Legyenek meggyőződve 
arról, hogy ez uton minden müködésök 

állandó köszönetemmel és másithatatlan 
kegyelemmel fog találkozni. 

Majd Fiume város törvényhatósága és 
tanácsa küldöttsége tisztelgett. 

A király a polgármester szavaira a kö- 
vetkezőket válaszolta: 

„Nagyon kedves előttem a hüség és 

hódolat imént nyilvánitott biztositása, e 

leghivebb városom jólléte élénk örömmel 

tölt el és akarom remélni, hogy eddig el- 

ért ismeretes haladása a közelebbi uj vál- 

tozások alatt is mindinkább gyarapodni 
fog. Legyen meggyőződve, hogy örömmel 
töltök pár napot körükben. Nem szalasz- 

tok el egy alkalmat sem, hogy önöknek 

e népesség jólétére irányzott törekvéseit 

siker koronázza és boldog végre juttassa. 

Biztositsa polgártársait uralkodói jóakara- 
tomról." 

Majd az állami hivatalok, az iskolák és 
a Lloyd-társaság képviselőinek tisztelgése 
következett. Utánok az „Adria" magyar gőz- 
hajózási társulat küldöttsége tisztelgett. 

Munkáslázadás Battonyán. 
Lapunk tegnapi közleményeinek kiegé- 

szitéseül közöljük a következő ujabb tudósi- 
tásokat. 

Mint Battonyáról irják hétfőn este 7 
órakor érkezett Szegedről 130 ember és 8 
tiszt, kik a városházát s a postahivatalt szál- 
lották meg. A katonasággal érkezett dr. Meskó 
alispán Makóról és Schmiedt kir. ügyész Sze- 
gedről, hogy a vizsgálatot azonnal megin- 
ditsák. 

A katonaság - ugy hallatszik - a 
nyár végéig Battonyán marad. Hervay fő- 
szolgabiró és Szabó Lajos szolgabiró egész 
éjjel talpon voltak s több letartóztatást esz- 
közöltek. A vizsgálat kezdetével kenstatálva 
lett, hogy a zendülésre a népet előkészi- 
tették. 

Az éjjel a nép a város külső részében 
kezdett gyülekezni, azonban a katonaság szét- 
kergette őket s közülök huszat elfogott, ki- 
ket ma délután fognak a szegedi börtönbe 
bekisérni. Reggeltől estig, a katonaság meg- 
érkeztéig a városházán a szó szoros értelmé- 
ben bezárkózva voltak Hervay főszolgabiró, 
Szabó szolgabiró, Petrovics járásbiró, Vi- 
dicsky és Lovrics jegyzők, Tóth pénztárnok 
és Horváth esküdt. 

Lenovics főispán a késő éjjeli érákban 
tudakozódott az állapotokról és Mes ó alis- 
pánt utasitotta a szigoru intézkedések meg- 
tételére. 

Reggel a főispán Kristóffy főjegyzővel 
Battonyára érkezett, hogy itt a további teen- 
dők végett tájékozza magát. Rögtön jelen- 
tést tett a miniszteriumnak, kérve a katona- 
ság itthagyását addig, mig a közrend és köz- 
béke nincsen teljesen helyreállitva. 

Eddig több mint harmincz embert tar- 
tóztattak le. További meglepetések elkerülése 
végett Csanádmegye hatósága intézkedett, 
hogy aratás előtt valamennyi gyanus község 
katonasággal rakassék meg. A csendőr-őrsö- 
ket mindenütt megkettőztették. 
A hadtestparancsaokság mindama köz- 

ségekben, a hova táviratilag katonaságot 
kértek, kettős őrjáratot rendelt el. A pusztai 
gazdaságok cselédségét állandó rendőri fel- 
ügyelet alá helyezték. Meskó alispán minden 
községben személyesen intézkedik, hogy a 
közrend minden irányban biztosittassék. 

A battonyai izendülés meglepetés volt 
és a lázitók egyetlen éjszakai müködésének 
volt folyománya, mert az alispán már mint- 
egy két hét előtt előzetesen intézkedett az 
esetleges mozgalmak elfojtása, illetve meg- 
akadályozása érdekében. Innen van az, hogy 
a szomszédos Békésmegyéből sürün közleke- 
dett lázitók eddig mit sem tehettek, mert 
czéljukat már csirájában elfojtották. 

Lonovics főispán hétfőn este Battonyá- 
ra érkezett, rövid jelentést küldve a minisz- 
ternek, ki erre részletes jelentést kért. Ujabb 
jelentésében a főispán utalt arra a körül- 
ményre, hogy a szoczializmust Aradról szit- 
ják. Az ott megjelenő ,Közjólét" mételyezi 
meg a népet. A katonaság még két hétig- 
ott marad Nagylakon, Battonyán, Makón 
megszaporitják a csendőrlétszámot. A főispán 
Dombegyházára utazott, hol szintén gyanu- 
sak a jelek. Eddig 25 elfogatás történt. - 
Egyik főkolompos Nagy András, elszökött. 
Kiderült, hogy két orosházi munkás járt 
Battonyán, kik elhitették a néppel, hogy a 
király rendeletet küldött a munkabér föl- 
emelésére, melyet az urak eltitkolnak. A 4 
halott eltemetése katonai fedezet mellett tör- 
tént rendzavarás nélkül. Az ügyészség gyuj- 
togatás, gyilkosságza való fölbujtás és lázitás razon elmult Medárd nap óta csaknem 

vizsgálóbiró folytatta a vizsgálatot és ! 

miatt emel vádat. Molnár szegedi vizsgíl 
Battonyára érkezett. Medgyesbodzásonm 
lés tört ki. Szegedről külön vonatot 
katonasággal. 

Battonyán aj nyugalom teljesen M 
reállt. Meskó alispán a legnagyobb erűly) 
és buzgalommal vezette a helyszinéna 
gálatot. A főkolomposokból huszonhí 
vasra verve börtönbe vitetett. Az odaérka 
140. gyalogos katona és 30 csendör a v 
ban kellőképen szétszorva vannak elhelyu 
A halottak közül hármat a katonai hatli 
ság rendeletéből felbonczoltak s ma dél 
teljes csendben eltemettek. 

A rend teljesen helyre van állít 
minden eshetőséggel szemben hiztositva 
alispán feladatának ekkép megfelelvén,u. 
vonattal székhelyére Makóra érkezett. ! 
óta Battonyán Molnár Elemér tőörvényu 

többeket elfogatott. Kovácsházára és Apán 
gyanus jelek következtében egy-egy mi 
gyalogság indul éjjel Szegedről különvomi 
A vármegye minden községére nézve i 
körü előzetes bizottsági itézkedések tét a 
melyek teljes védelmet nyujtanak mindu a 
hetőség és meglepetések ellen. 

Albach N 2 
A „Kolozsvár" egyik közelebbi mi 

ban megemlékezett arról, hogy a külki 
tizedkapitány-helyettes a református lellt 
választás mozgalmaiba beleártotta magi 
leczkét tart neki a közhivatalnoki áll 
össze nem egyeztethető magaviselete mi 
Helyes! Mi legkevésbé helyeseljük, ha 
vatalnok akár egyházi, akár politikai 
illetéktelen befolyásolásnak eszközévé 
hivatalát. De ezt az elvet aztán alkalman 
kivánjuk mindenkire kivétel nélkül. Án 
Kolozsvár conseguentiája sántit ebben ak 
désben is. Csak pár hava mult annak, M 
Kolozsvár polgármestere egy városi képri 
választás alkalmával a városi kültisztviselll 
korteskedési szolgálatukra parancsolta, 14 
brutálitással sértette meg a közhivatali 
állás tekintélyét és a városi szabályrenli 
intézkedését Volt-e egyetlen szava a Kolu 
vár"-nak ez incorrekt eljárás megbélyegik 
re ? ! Nem, sőt a diadalérzet teljességével kü 
te, hogy a városi képviselő-testület a polgárm 
ter beismert eljárását tudomásul vette. Ugy 
bizony ilyenek után ki csodálkozik azon, 
a mit büntetlenül megtehetett a polgárm 
ter - ugyanazt megteszi egy tizedkapitály 
Ismételjük, hogy nem helyesüljek, ha ai 
lető tizedkapitány korteskedik, de ha 
- a polgármesteri példa után egészen 
mészetesnek találjuk. A Kolozsvár rés 
legalább is következetlenség hibáztatni 
zedkapitányt, ha annak idején nem hibázt 
sőt védelmezte a polgármestert. Vagy 
nem akar demonstrálni a Kolozsvár am 
mondás igazsága mellett, mi kissé triva 
san akkép szól: „a kis tolvajokat felaka 
ják, a nagyokat futni hagyják1- - Egyi 
iránt - mint halljuk - K. M. tizedla) 
tány ki fogja nyilatkoztatni, hogy a mit 
választás körüli korteskedésb 
tett, mint magán ember és fől 
azért tette, ,mert a közönségme 
várja előljáróitól, hogy őt a 
lőltek iránt informálja. Hisll 
hogy a Kolozsvár épen ugy megnyugszi 
felette elmés válaszban, mint a communil 
megnyugodott ennek Albach polgármesteri 
által feltalált eredetijében. 

Előfizetési felhivás. 
Uj évnegyed közeledtével előfu 

tést nyitunk az „Ellenzék"-re. 
Lapunk politikai irányának évti 

sadalmi tevékenységének felsorolásár 
nem untatjuk olvasóinkat, csupán an 
nyit jelentünk ki, hogy ahoz a m 
hoz, melyet eddig kővettünk s a m 
ben minket előfizetőink annyi lelkem 
déssel támogattak, - ezután is hivel 
maradunk. Hazánkat, nemzetünket hi 
ven önzetlenül és függetlenül sz 

Kérjük olvasóinkat, hogy terl 
munkánkban legyenek segitségünkt 
mert csak a közönség támogatása bi 
tositja törekvéseink sikerét. ; 

Az Ellenzék előfizetési ára: 
Egy évre 16 frt. 
Félévre . 8 frt. 

Negyedévre 4frt! 
Egy hóra 1 frt 50 k 

Az „ELLENZÉK 
kiadóhivatala. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 24 

- Nap nap után menydörőög, boni 
az ég, hull az áldás, mely után ismét E 
tisztul. Tegnap este is roppant zápor kisérh 
a szinházba menőket. Szinház után pell 
holdvilágos, csillagos, tiszta lett az ég kék 

Ma reggel hasonlókép szép napfény nyujtul 
kilátást derült napra, melyet azonban délfd 
égiháborus, zivataros idő váltott fel. A a
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ben jut ki az esőből az áldás. 

7 

eztályok elfogadták a javaslatot. 

ul 

ék l ki 

yülésen döntés alá kerül. 

g) 

is megkedvelné a szinházba járást 

téletet. A tanács ug ; b 

a másfelől a város 

sé tétessék, s mer ennek fenntartása igen 

a javaslattal járult, 
szakosztályai elé, 
ék. A szakosztá- 

ogadták s ajánlják 
a hid lebontását ha- 

. 

sietőknek jó reggelt." 

1 10 után már vége volt. 

ik Az idójárási sürgöny jelentések 
Kolozsvárnak más vidékekhez képest 

Egyetemi könyvtár elhely
e- 

a helyiség, melyben jelenleg az 

önyvtár elhelyezve nem felelvén.
 

a közoktatási kormány terv- 

ette az egyetemhez közel fekvő 

jonnan emelendő épületben leendő elhe- 

ét. E czélból átirt a város közönségé- 

ja az egyetemhez közel fekvő he- 

Ikezik olyan területtel melyet e 

átengedhet azt bocsássa az 
állam ren- 

ezésére. A tanácz ez átiratot megfelelő 

ttal terjesztette a tegnap ülésezett szak- 

sígok elé. A tanács ama tekintettel, 

az egyetemhez közel csakis a Torda- 

eee kőöfaragó telepnek használt
 

e van s mert ezt a város már ko- 

ntechnologiai iparmuzeum részé
re aján- 

el sajnálattal bár, de nem tehet eleget 

tusz miniszter kivánságának egyuttal 

an felhivja a miniszter figyelmét arra 

y az egyetem udvarán a régi vegytan
i in- 

én igen czélszerü en lehetne a köny- 

észére megfeleló épületet emeltetni. A 

Kisajátitás a templom kő- 

. tük tegnap, hogy a tanács a 

avaslatára a mészáros társu- 

m körüllévő két házára nézve 
ajátitási eljárás itotta. Az ille- 

zakosztályok tegnap tartott ülésükön 

u üggyel is foglalkoztak. A szakosztály 

t a tanácsi javaslat terjesztetett, hogy a 

atnak megváltási ár gyanánt 

ér uizottség élbel sebb tüzbiztonsági kihágás
 rögtön be lesz 

kela z tegye folyamatba a bi szüntetve s n
yomban meg is büntetve. Ki- 

előtt a kisajátitási eljárást. A szakosz- 

k elf k a tanács előterjesztését s 

jó lésnek, hogy ily értelmü 

ozatot hozzon. A kérdés a legközelebbi 

A közönség köréből felkéret- 

yan hogy a szinházi elő- 

k népesebbé tétele tekintetéből nyujtson
 

u gazgatóság nagyobb árkedvezményeket. A 

auáz jobban megfelel kulturális feladatá- 

nk, ha tele van, mint ha üres. A sziné- 

m is sokkal jobb kedvvel játszanak, a kö- 

imég is jobban érzi magát, ha nem mere- 

lunek reá ürességtöl ásitó páholyok. Minde- 

u felett pedig az igazgatóságnak anyagi- 

A gy előnye volna, hogy ha bár fele ár- 

egészen tele volna nap, nap után a ház, 

mu ha rendes árak mellett üres. Hogy ne 

men a jövőre praeczedenst, - lehetne 

lemállitást egy vagy két hétre megpróbálni 

t eszközölni oly képen, - hogy a ki- 

uni szokott igazolványok ára szállittassék a 

ades áráknál pl. 50 százalékkal lejebb, mig 

naradjanak meg a rendes hely- 

Egy ily kisérletnek. megvolna nem 

a pillanatnyi eredménye, de az a jö- 

kiható haszna is, hogy a közönség nyá- 

-Nyári szinház. Jani és Juczi 

n megborotválkozva és megfésülködve 

erült tegnap este a szinpadra, mint illik az 

yan cselédhez, a ki nem csak a nagyka- 

kantinosnál szolgált, hanem a fővárosi 

nházban is dicsőséget aratott. Közönség a 

z idó daczára meglehetősen megtöltötte a 

bés jól mulatott a darab eleven, han- 

ot keltő részletein. A szereplők egytől 

g dicséretre méltó eredménynyel oldot- 

meg feladataikat. Egy pár hangulat keltő 

ótát is hallottunk. Imrik Cornélia szer- 

nyeiből, miket Örley Flóra énekelt, s a 

it a közönség meg is ujrázott. A darabnak 

Hid rombolás. A régi nagy 
felett tegnap kimondották másod fokban 

yanis arra tekintettel, 

és hidelve kö- 

épen azért épit- 

dat, hogy a régi nagyhid feles- 

felett apró kerek nyilá- 
lyek pléhreke- 

nyiladékokra feloszt- 

t apró n n egy veréb pár ösz- 
uódva ki s be jár, fészket rakott s csa- 

alapit a falban. Az élelmes és előre- 

verébpár biztonságba helyezte itt a csá-- 

az idő viszontagságai elől is, a raga- 

0 medarak s az emberek elől is. Nemso- 

a kikelnek a kicsikék s a mint megtol- 

odnak, az apró ablakokba fognak állni és 

reggeli napsugárnál vidám csiripeléssel 

ognak köszönni a belmagyarutczai járdán 

czió és fél vadság, erény és bün, jóllét és 

nyomor egymásra zsufolva, patriarkális bé- 

kességben egymás mellett szépen megfér. 

taná. Nemcsak ingó, bingó, lábas és lábatlan 

hogy él, mit főz, mit eszik szomszédja. Min
- 

nék, vagy mintha Lesage ,Sánta Ördög"-éne
k 

gánynék nyelve. A magyar büntető kodex- 

ővi tanulásánák sikerült feleletekben bemúta- 

tott eredményét. A százat meghaladó növen- 

dék feleletei s éneke egyaránt megelégedé- 

sére szolgált ugy a vizsgálóbizottságnak
, va- 

lamint a hallgatóságnak és elismeréssel adóz- 

tak Dézsy László tanitónak, ki az osztályt 

- A czigánysor a maga zig-zug, 

két arasz széles utczáival, ki és bedűlő vis- 

kóival, müvészeivel, kártyavető vén asszonyai- 

val bogár szemü barna szépségeivel, kik sans 

gőne tartják a toillettet a szomszédok s já- 

rókelők szeme láttára a nyitott ajtó előtt, 

tagadhatatlanul a legérdekesebb része a vá- 

rosnak. Kolozsvárnak majdnem a kőzepén 

egy érdekes köztársaság ez, a hol czivilizá- 

Idealizmust kergető poéták, hibák, bünök 

iszapjában markolászni szerető naturalista 

irók, genre képek után kutató festők lépten- 

nyomon találnak itt feldolgozásra alkalmas 

tárgyat. Eltekintve a czigánysor meglepő bi- 

zarságaitól, óriási tüzfészket képez ez a szük 

és kacskaringós utczákkal keresztül kasul 

szelt házcsoport a város legszebben épülő ré- 

szében a trencsintéren. Itt az életben csak 

egyszer üthetne ki tüz és akkor Nagyida 

veszedelme semmi volna ahhoz a csapáshoz 

képest, mely Kolozsvár müűvész világát suj- 

jószágok, hanem asszonyok, leányok, purdék 

egyaránt megsülnének ott. A lakósság érzi is 

e bekövetkezhető veszedelem gyászos követ- 

kezményeit. Rendkivül ügyelettel vannak 

mind magukra, mind a szomszédokra. Ott 
a 

szomszédság, atyafiság betüről betüre tudja, 

denik lakó magán dolga annyira ismerős a 

szomszédja előtt, mintha üveg házban lak- 

hatalmával birna s leszedhetné a házak fe- 

delét, hogy belásson a viskókba. A legkis- 

tünő büntető eszközt képez erre a rögtön 

itélő biróság legsujtóbb eszköze: a vén czi- 

ben nincs annyi minden kihágás megtorlá- 

sára illő paragrafus, a mennyivel a czigány 

szótár kimerithetetlen gazdagon és lefordit- 

hatatlan eredetiségekben bövelkedik. Minden-
 

nek meg van azonban a maga fénykora, me-
 

Ilyet előbb utóbb hanyatlás, vagy pusztu
lás 

követ. A czigánysor is még csak nehány 

évig fog még ,békességben virágzani a 

trencsintéren. A trencsintér s fapiacz fejlő- 

désével beáll e tér kisajátitásának is a kér- 

dése és Fáráó ivadékai, asszonyok, leányok, 

rajkók eget verő sirámai között fognak a 

bontás alá kerülő viskókból, Ősi hajlékaikb
ól 

a város valamely külső pontjára költőzni n
em 

sok idő mulva. 

iskola e tanévi vizsgálata a tegnap tar- 

tatott meg Péterfi Dénes és Mózes András 

lelkészek elnöklete alatt Berde Mózes, Filep 

István és Dr. Veress Lajos vizs. biztosok, 

szülők s más érdeklődők jelenlétében a tem-
 

plomban. A kis leánykák értelmes feleletei 

teljes megelégedésére szolgáltak a jelenvol- 

taknak, a mi az iskola derék tanitóinak: 

lIszlai Márton igazgató tanitó és Gut
tkovszki 

Ottilia tanitónő k. a. érdeme. De gyönyör- 

ködni lehetett a sok kézi munkában, a 
gon- 

dal készitett varott és kötött holmikon, 
me- 

lyek a tanitónő hivatottságára és buzgóság
á- 

perdültek a lánykák a leány iskola nagyobb
 

termében, melyekből még a felnőtteknek is 

A hidelvei ev. ref. népiskola I. 

osztályának ez évi tanévet bezáró vizsgája 

tegnap délelőtt folyt le a ref. külmagyar- 

utczai templomban. A vizsga Szász Gerő es- 

peres és Herepey Gergely ref. lelkész jelen- 

létében folyt le. Szülők, tanférfiak számosan 

hallgatták a külvárosi fiatal nemzedék egy 

buzgalommal és szép sikerrel vezeti. Dél- 

gája, melyben 90 növendék van, kiket Dé- 

zsy Lászlóné gyermekkertésznő vezet. A 

vizsga itt is szép eredményeket mutatott fel 

és a szülők tetszését az apróságok gondos 

kiképzése és helyes vezetése teljesen meg- 

nyerte. - Ugyancsak ott tegnap délután a 

nagyobb osztályoknak tornavizsgája is volt, 

melyet Kovács János tanitó vezetett. A vizs- 

ga rendgyakorlatok és szabadgyakorlatokból 

állott s a külvárosi apró népség fegyel- 

mezettsége általános figyelmet keltett. Ma 

folyik a nagyobb osztályok vizsgája a tem- 

plomban. 

- Gyermekkert. Az ev. ref. egy- 
ház által fentartott alsó szénutczai gyermek- 
kertben melyet Darkó Ottilia urnő teljes el- 

ismerésre érdemes buzgósággal és nagy szak 
avatottsággal vezet már hosszu idő óta - a 
gyermekkerti foglalkozások nyilvános bemu- 
tatása (évi zárvizsgálat) e hó 27-én d. e. 

9-12 óráig eszközöltetik. A jelenlenleg be- 
fejezés felé közeledő tanévről kiadott értesitő 

szerint ez év folyamán három osztályba so- 

rozva összesen 106 gyermek részesült okta- 

gyermekek fejlődésére igen jótékonyan ható
 

intézetben a rendes foglalkozás 

nyekkel. Több posta és távirda 
szolgai ál- 

- Az unitárius elemi - le
ány. kohó tisztet a pénzügymin

iszter a nagybá- 

fa vallanak. A vizsgák elvégeztével tánczra 

Hunyadról Kolozsvárig hétfőn és csüt
örtökön 

után a hidelvei ref. óvodának volt a vizs- 

nézve tulnyomó volt a katholikus növendé- 

kek száma, E derekasan vezetett, s a kisded 

julius 6-dián 

folytatását veszi, s szeptemberig élvezhezhetik 

a gyermekkert örömeit mindazon növendéke
k 

is, kik koruk és fejlettségöknél fogva felsőbb 

iskolába lépendők. Az uj tanév szeptember- 

ben kezdődik, melyről annak idejében a szü- 

lők hirlapilag is fognak értesiteni. Uj mnőö- 

vendékek szeptember előttis vétetnek fel az 

uj tanévre. 

- Kereskedelmi akadémiánk. 

A kolozsvári kereskedelmi Akadémia e foly-
 

ton örvendetesebben tejlödő tanintézet jelen 

iskolai évéről igazgatója Kiss Sándor ter- 

jedelmes és általa gondosan megszerkesztett 

étesitőt adott ki. Az értesitőben található 

adatok élénk tanuságot tesznek arról, hogy 

az intézet nem sak helyesen van vezetve, 

hanem a fejlödés biztositékaival is egyre tel- 

jesebb mértékben láttatik el. Ez iskoláról 

közelebb részletesen is megemlékezünk, ez 

uttal a lejárófélben lévő tanév történetéből 

kijegyezzük az értesitőnek ama részét, 
mely- 

ben a tanulók létszámának folytonos em
elke- 

dése van feltüntetve. E szerint az akadémia 

népessége e tanévvel ismét emelkedett, mert 

tanulóink létszáma ez évben 212 volt. M
időn 

tiz évvel ezelőtt tanintézetünk a fokozato
san 

felállitott osztályokban betotőzését elérte, 

mindössze 31 tanulója volt; e szám a
zonban 

évről évre, reményeinket felülmulólag nő- 

vekedett s a következő években - 
daczára, 

hogy a kereskedelmi iskolák száma e közb
en 

folyton szaporodott - 63, 90, 125, 144, 

166, 198, 188, 194 és most 212-re emelke- 

dett. Intézetünknek jó hirnevét e magukban 

beszélő számoknál alig leketne megyözőbb
en 

igazolni. 

- A hidelvei ref iskolák zárünne- 

pélye az iskola helyisegében csötörtökön
 fog 

megtartatni a gyermekek és szülők részvétele 

mellett. * 

- Ppályázatok. A nagyilondai já- 

rásbiróságnál végrehajtói állásra. A kolozs- 

vári pénzügyigazgatóságnál több pén
zügyőri 

fővigyázói állás 1 frttal és mellékilletmé- 

lásra a nagyszebeni kerületben. A n
aszódi já- 

rásbiróságnál irnoki állás. 

- Szürke légy papirosra n
yom- 

tatják a szinlapokat ismét, A betüket nem 

lehet leolvasni róluk a gyengén világitott- 

nézőtéren. Ajánljuk a szinház figyelmébe a 

közönség e panaszát s kérjük nyomassa a 

házakhoz vitt szinlapokat fehér papiro
sra. 

EEórelsége a marosvásárhelyi
 szent- 

ferenczrendi zárda templom belyre
 állitására 

200 ferint segélyt adományozott. 

A oblatek Béla III. oszt. m.
 k. 

nyai bányakerületben II. oszt. kohó tisztté 

nevezte ki. 

- Uj vasut. A brassó-háromszéki 

helyi érdekü vasut brassó-zernesti vo
nala, a 

mai napon a közforgalomnak átadatott, - 

Ezzel a székelyföld ismét egy nagy lépést 

tett a közjólét felé, a mi bizony rátér a sze- 

gény népre melynek legnagyobb részb
en földje 

sovány és terméketlen 

- Jégverés. Sürü és tartós jégeső 

tette tegnap tönkre a balázsfalvi határ
ban és 

környékén a gazdák minden reményét; a 

szép vetéseket és szőlőt. A jég csaknem fél 

óráig omlott és galambtojásnál nagyobb 

nagyságu volt. ..
 

-m. kir. államvasutak. A Bán
ffy- 

személyszállitással közlekedő z78. sz. teher- 

napig és személyszállitással fog közlekedni.
 

-zónadijszabás a brassó-
há- 

háromszéki helyi érdekü vasuton
. 

A m kir. államvasutak igazgatóságának je- 

lentése szerint a brassó-háromszéki hely
i ér- 

dekü vasu brassó-zernesti vonalán a meg- 

nyitás napjától kezdve a zonarendszer
ü sze- 

mély- és podgyászdijszabás lép életbe. 

-fisztelgések az uj szász 

grófnál. Mint Nagyszebenből irják Thal- 

mann Gusztávot főispánná és szász kome
szszé 

tendens, Román Miron érsekmetropolita, a 

görög keleti érseki konzisztórium egy kül- 

döttsége, Müller ág. ev. esperes Jánosi tör- 

vényszéki elnök, Pach b. tábornok, a vár- 

megye tiszti kara, a városi tanács, a városi 

képviselőtestület küldöttségének élén az ál- 

lami épitészeti hivatal, az adófelügyelőség, a 

szász mezőgazdasági egyesület választmánya, 

Kozma Partén, az általános hivatolnok egye- 

sület választmánya, a hadkiegészitő parancs- 

nokság és számos más testület üdvözölte. A 

pénzügyigazgatóság, a házi ezred tiszti kara 

holnapután fog az uj főispánnál tisztelegni 

A középületeket lobogók diszitik. 

1 Cseresznye-éréskor. Kedves 
gyümölese a magyarnak a cseresznye, szám- 
talan változatban énekli meg a magyar nép- 

dal is - ki ne ismerné azt a nótát, hogy: 

Feketeszáru cseresznye, rabod vagyok szép 
menyecske", meg amazt, hogy: ,Érik a ro- 
pogós cseresznye... Ez utóbbi évadszerü 

is, mert a fákon mindenfelé piroslik a szép, 

fényes, izes gyümölcs s ugy kandikál ki a 
zöld lombok alól, mint megannyi kivánatos, 
piros, duzzadó, csókra termett női ajak és 

tásban és pedig 57 fiu és 49 leány. Vallásra 

retnóta, vig dal, kurjongatás többé ott a 

párisi szobrász elkészült Viktor Hugó azon 

hozzátámaszkodik, festményekben és fény- 

vonat. f, évi junius hó 21-től kezdve vasár- 

kineveztetése alkalmából Teutsch szuperin- 

szüretelik mindenfelé országszerte. A cseresz- 

a melyeknek szőlőhegyeit jóformán kipusz- 

titotta a filloxera, az a csunya „szilokféreg", 

a melynek elharapózása óta nincs már szü- 

hol egykor annyi vig nóta zengett. 

- Viector Hugó szobra. Rodin 

emlékszobrának mintájával, melyet a Pan- 

theonban fognak elhelyezni. A minta min- 

denkinek osztatlan tetszését vivta ki. Szik- 

lapiramist ábrázol, melyhez a nagy költő 

képekben számtalanszor megőrökitett jellem- 

ző testtartással. A piramis tetejéről az Ihlet 

nyujtja le karját a költő felé, alját pe- 

dig a tenger habjai mossák. A habokon há- 

rom kecses nőalak tánczol, melyek a tenger- 

morajt jelképezik. 

- A „Nemzet"-i bölecsesség ne- 

továbbja. Ezen mindenesetre komoly, kor- 

mánypárti lap hétfő esti kiadásában, a ki- 

rály pécsi látogatásáról szólva igy bölcselke- 

dik: „Frigyes főherczeg, a ki különben pécsi 

illetőségi, mivel a pécsi 52 számu házi ez- 

red tulajdonosa egész otthonosan érzi magát 

Pécsett stb. E bölcselet szerint a muszka 

czár brassói illetőségü, mert az ottani gya- 

log-ezrednek ő a tulajdonosa, Károly román 

király hasonló ok miatt ujvidéki, a német 

császár pedig pláne kassai, nem is szólva az 

olasz királyról, a ki a ,Nemzet"-i bölcs sze- 

rint mindenesetre cseh. 

- Vasuti szerencsétlenségek. 

Alig egy bete, hogy a mönchensteini nagy 

vasuti hidkatasztrófa hire bejárta a világot s 

máris ujabb szerencsétlenségekről kell szá- 

mot adnunk. Londonból sürgönyzik, hogy 

Londonberry mellett a Donegalból jövő vo- 

nat, mely katonákkal volt megtelye, összeüt- 

között egy helyi vonattal. A mozdonyvezető 

meg a fütő szörnyet halt. Husz katona su- 

lyosan megsebesült. Azt beszélik, hogy egy 

vasuti kalauz okozta a szerencsétlenséget 

mert szabályellenesen járt el. A kár jelenté- 

keny. - A másik szerencsétlenseg Dániában 

történt. Kopenhágából ugyanis azt táv- 

irják, hogy a Geds vonalon Masueds meg 

Hon között komoly vasuti szerencsétlenség 

történt. A katasztrófa szinhelyére segélyvo- 

natot küldöttek. A szerencsétlenségről eddig 

még nem érkeztek ujabb részletek. 

szökevény bolgár katonák. 

Ruszcsukból táviratozzák, hogy junius hónap- 

ban, tehát körülbelől három hét alatt, a 

sumlai, ruszcsuki és szisztovói helyőrség ka- 

tonái közül 126 közlegény és 5 tiszt szökött 

Románián keresztül Oroszországba. Gyurgye- 

vóból pedig azt jelenti egy sürgöny, hogy ott 

Összeesküvést fedeztek föl, mely Sztambulov 

miniszterelnök ellen volt tervezve. Számos 

elfogatás történt. 

- Csónak utazás az óczeánon. 

New-Vórból irják jun. 17-ről: Két vakmerő 

tengerész kapitány az Atlanti-oczeánon nyilt 

csónakon készül átkelni. Nevük: Mowler és 

Anárwes; 17-én este szándókoznak utra kelni 

New-Yorkból Liverpoolba „Sean Serpent" és 

„Merniaid" nevü csonakjaikon. A ,Sean Ser- 

pent" 14 láb llés fél hüvelyk hosszuságu 5 

láb szélességü és 2 láb mélységü. A ,Mer- 

mad" méretei is majdnem ugyanolyanok. A 

két tengerész már tett több vakmerő utazást, 

- Rablók a Kaukazusban. Szál- 

ján közelében a Kaukázusban 18 főnyi rab- 

lóbanda megtámadta a postakocsit, melyen 

két utas volt s megyilkolták az utasokat és 

megsebesitették a postakocsist. A rablóbanda 

ellen mely kirabolta a szomszédos falvakat 

is, egy század kozákot küldtek ki. 

- Párisból Triesztbe kerék- 

páron. 
hogy oda de Fabris és Atore nevü urak ér- 

keztek Párisból és három órai pihenés után 

tovább folytatják utjukat Trieszt felé. Az utat 

Párisból Bécsen keresztül Triesztig tizenkét 

nap alatt kell megtenniök, mivel erre 10,000 

frankban fogadtak. elt. 

- Kivándorlás. Nagy-Kikindáról 

sürgönyzik hogy onnan meg batálmegye 

számos más községéből a szerb nemzetiségü 

parasztok tömegesen vándorolnak ki Szerbi- 

ába és a Szerémségbe. A kivándorlók azon- 

ban jobbadán tönkrement földművesek voltak 

a kik restelték saját szülőhelyükön béresszol- 

gálatot vállalni. Most azonban, nyilván a ko- 

rábbi kivándorlottaktól érkező kedvező hirek 

folytán, a kivándorlási mozgalom kiterjedt a 

tehetős földmiveskörökre is s ezek is csapa- 

tostól hagyják itt Torontál dus földjét, hogy 

a szerbiai Eldorádóban jobb hazát keressenek 

Nagykikindán a minap nagyon látogatott ér- 

tekezletre gyültek a vagyonos parasztok s 

elhatározták, hogy tiztagu küldöttséget me- 

nesztenek Szerbiába és a Szerémségbe, a mely 

az ottani állapotokról közvetlen tapasztalat 

alapján jelentést tegy.n és esetleg a legjobb- 

nak látszó földterületeket kiszemelje. A ha- 

tóságok feladata volna e veszélyes mozgalom- 

nak gátat vetni és a kivándorlás okait fel- 

deritvén, ott a hol a lehet, azokat orvosolni. 

mMegették a disznók. Schilter- 

neu- Waldhütten községben egy Lackner Te- 

rézia nevü 78 éves öreg asszony a sertésszál- 

lás közelében lefeküdt ebéd után kissé pi- 

henni. Mig az öreg asszony elaludt, a ser- 

tések rárohantak s összetépték. Arczárol mind 

lerágták a hust, füleit is leszaggatták. Holt- 

testét késő délután testvére találta meg,ki a 

sertéseknek parajt akart adni 

- Gyilkos szerető. Whitfieldben 

A Bécsi mellett Badenből jelentik 

lati kegyetlenséggel meggyilkolta szeretőjét 
és ennek gyermekét A gyilkos levelet hagyott 
hátra, melyben megvallja, hogy a saját holt- 
testét a Themsében keressék. 

- Zendülés a tengerem. New- 
VYorkból jelentik hogy a „Werra" gőzös fe- 
délzetén, amely hajó tegnap New-VYorkba ér- 
kezett, Bróémából való elindulása után har- 
madik napon hét fütő fellázadt. De heves 
küzdelem után a legénység megkötözte a lá- 
zadókat és birói eljárás végett, visszaküldte 
Brémába. 
rTüz a müűncheni udvari 
szinházban. Hétfőn d. e. a müncheni ud- 
vari szinháznak egy főldszinti szobájában a 
főpostával szemben tüz támadt, mely való- 
szinüleg arra vezethető vissza, hogy egy kéz- 
müűves az utolsó gazométert ügyetlenül vette 
ki. A tüzet negyed órá mulva eloltották. - 
Gróf Stehle intendáns oltás közben sulyos 
égési sebeket szenvedett, 

- Gyilkos villám. Soproni leve- 
lezőnk nagy szerencsétlenségröl tudósit táv- 

iratilag. A sopronmegyei Lós község határán 

a vihar elől, amely elemi erővel dühöngött, 

16 munkás egy széna pajtába menekült. Alig 

voltak ott rövid ideig, a villám beleütött a 

pajtába s a munkások közül kétleányt meg- 

ölt, a többi tizennégyet pedig sulyosan meg- 

sebesitette. ta-. 

- Azoroszazsidók helyzete. Az 

orosz belügyminisztóriumból az oroszországi 

zsidó-kérdést szabályozó törvényjavaslatnak 
kidolgozására a kiküldött bizottság munkála- 

taival elkészült s a javaslat már közelebbről 
tárgyalás alá kerül a birodalmi tanácsban. 

Harmincznyolcz zsidó folyamodványban en- 
gedélyt kért, hogy ügyeik elintézése végett, 
a kitüzött határidőnél tovább maradhassanak 

Oroszországban. Mindfa 38 folyamodványtel- 
utasitották. 

KÖZGAZDASÁG 
Szamosvölgyi levél. 

Nagy-Lozna, (Sz. Dobokamegye,) jun 22. 

Tudjuk, hogy Kolozsvárt a gabona pi- 
acztér a kivan kavicsolva, hogy mindig ki- 
fogástalan tisztáta van seperve és minden 
gaz azonnal elvan takaritva; minden bevitt 
tárgy után a város végein lévő vámházak- 
nál szemét és vásár vámot le-lehet és lekell 
fizetni, s igy a nyári hónapokban már reg- 
geli 5 órakor javában foly az adás-vevés. 
Kolozsvárt a gabona nemek továbbá a zsá- 
kokba vitt hüvelyes és kapás termények után 

a vám a zsákok darab száma szerint szede- 
tik; legyen egy zsákban fél liternyi vagy 
épen 6. Liter vékányi gabona 2 krajczár vám 

fizettetik; hogy ezen vám összeg mennyire 

mérsékelt megismertetem a nagy somkuti 
gabona és szemét vámot. 

Nagy-Somkut igen látogatott heti és 
országos vásárokkal biró nagyon idétlenül és 

szétszortan épült falu; következetesen a pi- 

acztere nincs meg kavicsolva, a heti és or- 

szágos vásárjai alkalmával oda gyült szeme- 
tet és trágyát csak felületesen kissebb na- 

gyobb rakásokba takaritják össze s ott had- 
ják, hogy rendre takaritsa el az eső és szél: 

tehát a kövezet jókarban tartására nem köl- 

tenek, a sepretés is elmarad, s mégis ezen 

kiadásnélküli körülménnyel szemben hetivá- 

sár alkalmával minden véke után 2kr. min- 

den hektoliter után 5 krajczár, és országos 

vásár alkalmával egy véka után 4 kr. egy 

hektoliter gabona után 10 kr. vásárvám sze- 

detik, minden a piaczon megjelent szekértől 
- legyen abba csak egy szamár - vagy 

pedig hatló fogva 15 krajczár szemét vám 

fizettetik. mi 

A faluvégén nem lévén vámház beme- 

het a piaczra mindenki az ősszes áruival, a 
mostani időkben begyül az összes gabona 6 

órára, jön, megy, ki ide ki oda, másrésze 

begyüli vásárosoknak vár a szekér melletti 
senki sem kér, senki sem kinál; nem mert 

az eladásra vitt gabonáról nincs vámczédu- 

lája; vámczédulát csak reggel inkább dél- 
előtt 8 óra után lehet váltani az erre ren- 

delt czédulaháznál; tehát 8 óra után kezdő- 

dik a hivatalos óra a vámháznál és ennek 
utánna az adás vevés. 

Mennyit lehet 8 óráig igazitani? de 
hogy a vásár vámház csak 9 óra után nyillik 
meg két ok-forog fenn, először a -helybeli 

kereskedőknek hosszu idő adatik a gabona 

ár leverésére, másodszor a vásárosokat hogy 

büntetésbe rántsák, mért adták el áruikat a 

vásárvám czédula kiváltása előtt. 

Ilyen és ezekhez hasonló körülmények 

fordulnak elő Kolozsvártól minden tekintet- 

ben nagyon messze lévő és álló vásártokban. 

BALOGH ALBERT. 

......... 

Felelős szerkesztő : 

nAnRTHA IKLÓSs. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

mAGYARY IHAÁLY. 

NYILTTER. 
Tisztelettel értesiteni kivánom a t. cz. 

érdekelteket, hogy az elhunyt Schüthelm 
György reszelővágó mester összes műhely 
berendezését az ő tanitványa (Fridel) Pir 

Ferencz végrendeletileg örökölte, a ki az el- 
hunytnak évek során erélyes munkavezetője 
volt, és továbbra is a mühelyt mint eddig 

London egyik külvárosában mult szombaton 

Inyefa valódi áldása azoknak a vidékeknek, este egy Acheton Pál nevü franczia vadál- 

azon helyen és hozzáadással folytatja 

l tlauser Adolf. 
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Magyar királyi államvasutak. - Üzletvezetőség Kolozsvártt. 

15,106. szám. 518. (2-8) 

Pályázati hirdetmény 
rostált és roztálatlan kaviecs szállitásának bizto- 

sitása iránt. 

A magy. kir. államvasutak kolozsvári üzletvezetősége az alább 
következő táblázatban foglalt és 1892. évben szükséges kavics- 
mennyiségek szállitását biztositani szándékozik. 

Az osztálymérnökség, Bánya [rostált darabolt 
melynek vonalán a szálli- kavics JEGYZET 

tandókavicsszükségeltetik köbméterben 

N.-Várad-p.-ladányi . 500 
Csucsai . . 4000 
Kolozsvár-kissebesi. 3600 
Kolozsvár-gyéresi.. 2000 2000 
N.-enyedi.. . . . 600" 3000 * A tordai vonalra. 
Medgyesi.... 2000 
Segesvár.. . . . 3800" 6000 * A sz.-udvarhelyi vonalra 
Homorodi....... 2000 2000 
Brassói........ 3000 1500 
N.szebeni.... 1150 
M.-vásárhelyi . . . 1200" 3000 * A sz.-régeni vonalra. 

] M.-ludasi.. 1200 300 

Egyuttal biztositani kivánja az ezen vonalrészeken 1893. és 
1894. években felmerülő kavics szükségletét is, mely azonban a 
főnnebbi táblázatban foglalt menynyiségeknél 1009],-al nagyobb, 
vagy 209],-al kisebb lehet és a melynek mennyisége a kötendő 
szerződés értelmében szállitónak mindig az előző év augusztus 
hó végéig fog tudomására adatni. 

A táblázat magában foglalja a biztositandó menynyiségeket 
és azon vonalrészeket, melyeken azok szükségeltetni fognak. 

A szálhtás a magy. kir. államvasutaknál érvényben levő és 
1877. évben 24722. szám alatt kelt általános szállitási feltételek 
alapján eszközlendő. 

A különleges szállitási feltételek a következők: 
A kavics a pályatest vagy a bánya vágánya mellett szabá- 

lyos alakokban rakva átadandó, megjegyezvén, hogy a mennyiben 
a kavics a vasuti intézet területén nem helyezhető el, szállitó az 
utolsó szerződési évre következő junius hó végéig a lerakási hely 
ingyenes használatát a vasutnak biztositani tartozik. 

A minden évre biztositott, illetőleg megrendelt kavics-meny- 
nyiség kétharmad része az előző év végéig, de legkésőbben az il- 
lető évi márczius hó végéig, egyharmad része pedig április és má. 
jus hóban egyenlő havi részletekben átadandó. 

Ajánlati minták gyanánt az üzletvezetőség által elkészitett 
ivek használandók, mely minták a kolozsvári üzletvezetőség (Ko- 
lozsvártt, Trencsin-tér, Plihál-féle ház) általános osztályánál meg- 
szerezhetők. 

Különösen figyelmeztetjük az ajánlókat, hogy az ajánlati min- 
tában a beszállitási helyek pontosan megnevezen- 
dők, illetőleg kijelölendő, mely állomások és szelvények közt ki- 
vánják a szállitást eszközölni. A „szóval" jelzett rovatában az 
ajánlati egységár betükkel még egyszer kitüntetendő. 

Az üzletvezetőségnek jogában áll az 1892. év részére a fen- 
nebb kitüntetett mennyiségeket 200],-al lejebbiteni vagy 500/0-al 
felemelni és szállitó tartozik ezen pótmegrendeléseket az ajánlati 
árakon és feltételek mellett beszállitani. 

Az ajánlatok az 50 kros magyar bélyeggel és a rendes czi- 
mezésen kivül még ezen külczimmel: Ajánlat I5106-1891. szám- 
hoz kavics iránt" ellátva 1891. évi jullus hó 15-ike déli 
12 óráig hivatalunkban beadandók vagy posta utján beküldendők. 

Bánatpénzképen az ajánlott mennyiség értékének 50,,-a kész- 
pénzben vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban, melyek 
a napi árfolyam 900/4-ával vétetnek számitásba, 1891. évi ju- 
lius hó 14-ike déli 12 óráig a kolozsvári üzletvezetőség 
gyütőpénztáránál leteendő. 

Az ajánlatban a megtőrtént letétel megemlitendő, az arról 
nyert elismervény azonban nem csatolandó az ajánlathoz. 

Az ajánlatot az egész kiirt mennyiségre vagy annak tetszés 
szerinti részletére lehet tenni. 

Kolozsvár, 1891. junius hó 12-én. 

Az üzletvezetőség. 

604. (1-1) 
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ö 338--1801. 

Árverési hirdetmény. 
A sz.-udvarhelyi kir. birósági végrehajtó közhirré teszi, hogy a szé- 

kely-udvarhelyi kir. járásbiróságnak 2205-1891. polg. számu végzése által 
budapesti Márx és Grossmann czégnek, dr. Misner Ignácz által képvi- 
selve, sz.-udvarhelyi Gyarmathy Károly ellen 88 frt 60 kr. tőke és 
járulóékai iránti ügyben, alperesnél Sz.-Udvarhely községben összesen 715 o. 
é. frtra becsült következő javai, ugymint: egy politurozott, faragványnyal 
diszitett nagy metszett tükör, két darab poliiurozott, faragványnyal diszi- 
tett nagy tükör és még 8-22. folyószámok alatti butorok, Sz.-Udvarhelyen 
butorraktár helyiségben 1891. évi julius hó 11-én délelőtt 9 óra- 
ker nyilvános árverezésen el fognak adatni, melynél az egyes javak vétel- 
áron azonnal fizetendők, esetleg a becsáron alul is a többet igérőknek el 
fognak adatni 

Az árverési feltételek a birósági végrehajtónál megtekinthetők. Ezuttal 
felhivatnak mindazok, kik a lefoglalt javak iránt elsőbbségi jogokat érvé- 
nyesithetni vélnek, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az árverezés kezdetéig, 
habár külön értesitést nem vettek is, alulirt végrehajtóhoz nyujtsák be, mert 
különben azok a végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fö- 
löslegére fognak utasittatni. 

A székely-udvarhelyi birósági végrehajtótól. 

Sz.-Udvarhelytt, 1891. évi junius hó 23-án. 
BIRÓ SÁNDOR s. k., 

kir. végrehajtó 

lakbér átalány, az erkedi erdőből kiszolgálta- 

Torda-Aranyos vármegye alispánjától. 

5714-1891. számhoz. 591. (3-3) 

Hirdetmény. 
A Marosludas -Mezőtóhát -Mezőméhesi törvényhatósági köz- 

út 7.534.4 km. szakaszán 1891-1892. években szükséges, s a 
két évre összesen 6762 frt 80 kr. költségösszeggel előirányzott 
3040 két köbméteres kavicshalomnak a körut mentén levő vas- 
uti lerakodó helyekről a körutra leendő kiszállitásának biztositása 
czéljából folyó évi Julius hó 3-ik napjának dél- 
elétti 10 órájára hivatalos helyiségemben tartandó zárt aján- 
lati versenytárgyalást hirdetek. 

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kivánók, hogy ajánlatai- 
kat hozzám czimezve a kitüzött tárgyalási nap délelőtt 10 órájáig 
nyujtsák be. A később beérkezett ajánlatok, valamint általában 
a bármikor beérkezett táviratok figyelembe vétetni nem fognak. 

Az 5 pecséttel zárt ajánlatok boritékán a czimzésen felül ki- 
irandó: ajánlat kavicsszállitásra. 

Az ajánlatok a Torda-Aranyos vármegyei m. kir. államépi- 
tészeti hivatalnál átvehető ajánlati minta és felosztási kimutatás 
szerint teendők. 

Ajánlatok a kavicsfelosztási kimutatásban megjelölt egyes 
utrészekre is elfogadtatnak. 

Ugy az ajánlat, mint a hozzá mellékelt kavicsfelosztási ki- 
mutatás szabályszerden bélyegzendő, s mindkettő az ajánlattevő 
által aláirandó. 

Az ajánlathoz csatolandó bánatpénznek a tárgyalásnál alapul 
szolgáló kavicsfelosztási kimutatásban kitett 1891. évi mennyiség 
után az ajánlattevő által igért árak összegének legalább 50 lo-át 
kell kitenni. 

A szállitási szerződés és részletes feltételek az ajánlati minta 
és ennek mellékletét képező felosztási kimutatás a torda-aranyos 
vármegyei m. kir. államépitészeti hivatalnál a szokott hivatalos 
órákban megtekinthetők, illetve átvehetők. 

Tordán, 1891. évi junius hó 16-án. 

SANDOB, 
alispán. 

éösössösööööööösösööök 

ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
Alólirott tisztelettel értesiti a t. cz. közönséget, hogy ( 

a Hid-utezxai keztyüs üzletébe hátra maradott ( 

kesztyü- és ahoz tartozó áruit 
hatóságilag engedélyezett árverés utján 

potom árért eladja 
teljes tisztelettel 

özv. Dalchau Frigyesné. 594. (4-2) 

0000000000000000 

Eladó borok. 
CZELNAI (Erdély hegyalja) 

általánosan elismert legjobb minőségüű és tisztán ke zelt 

fehér és vörös boraimat 
a legmelegebben ajánlom a t. cz. közönség figyelmébe 

- Megrendelések gyorsan és pontosan esz 
* közöltetnek. : 

t Kivánatra mintát is küldök. a 

Balogh Dezső, 
598. (2-16) Magyar-Igen (Alsófehármegye.) 

Hatóságilag engedélyezett 

UVUégeladás 
potormi árornl!!! 

A MERZA GERŐ-féle 
NŐI DIVATÁRU- 

ES 

CONFECTI0-ÜZLET 
feloszlása folytán 
AzösszEs ÁRuk 
rövid ideig 
ugyanazon helyiségben 

minden áron elárusíttattnak. 
595. (4-x) 

Sz. 6967-1891. s592. (3-8) 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhelyvármegye, részben székely-ke- 

reszturi, részben a homorodi járásban 
kebelezett Erked, Szederjes, M.-Felek, Bene, 
Derzs, Muzsna és Petek községekből álló Erked 
székhelylyel alakitott körorvosi állo- 
másra pályázatot nyitok. 

Ezen állás 600 forint évi fizetés, termé- 
szetben kiszolgáltatandó lakás, esetleg 50 frt 

tandó szükséges tüzifa és a törvényhatóság 
által megállapitott látogatási dijakkal van ja- 
vadalmazva. 

Ezen felül joga lesz a körorvosnak házi 
gyógytár tarthatására is. 

A választást 1891. évi Julius hó 
20-án délelőit 10 órára Erked köz- 
ség házához tüzöm ki. 

aet e z .. l. .. zi gne s 

Dr. Korányi Frigyes zgei est ir. legatek ek elvezttel bekeík tczgk eissobüb Esónye hogy s bele és „Éolnosarálkbartyilbak hurutos bántalmainál A Seltersi- vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást. Radéimi-, Viehy. stb. vízeutől 
széneav tartalmánal fogva s azért vérzések lehetőségénél, vagy Dr Kétly l ároly egyet. tanár : Légző-, emésztő-szervek 
ahbol a vérkeringévi szervek ixgatásától kell tartani, a szensü- 
vany-dusabb vízek főlött előnynyel bir. 

Dr. Gebhardt Lajos 
vizonyult a légző-, emésztő- és vizelőszervek hurutos bántal- Rókus . kórbázi : mainél olyannyia, ho mieenles rokonalkata más ásványviz Dr. Barbás jórsef föorvosi égost, rháxun nalig rendeltetik. - csekély szabad szénsav tartal- bántalmainál bétran versenyes a külföldi szíiké mánál fogva oly esetekben is sikeresen alkalmazzuk, a melyek. [ aekkel. ! leges Aoványv ben a seltersi-, gieshbü-i-, gleichenbergi vizeknek használata 
határozottan káros volsa. 

gyógyforrásról 

iszszák s y sem 

különbőzébb esekélyebb szabad- 

hárutos bántalmainal jó evedménnyei ... alkalmaztam, seltersi-, iehenberet., Gicsehüb vizek fölőtt egyetemi tanár a Rókus-kórhaz kisebb szénsev tartalmánál fogva előnnyel bír. l 
igazgatója : Kivilóan jó hatásunak 

emésztő és vizelő-szervek harutoass 

Dr. Bamberger Henrik gyetemi tanár, udvari taná- 
egyet tanár : Torok-, gége-, légcső.- idüt harutjainál ta talt eredmény biz és bőrbetegségben igen jó, kiváló ha- a jesen Dass É ni ay bizonyít h y gyógyha tást pedig akkor gyakorolt, ha az emlltetlt k ivló ai tásban tel azonos a seltersi- giésshübhi- eviely z rokon természetü gy omorbaj volt jelen. 

Dr. Navratil Iu re 
n x 

yetemi tanár, udvari tanácsoa: egyetemi tanár: Gége-, tödő-, gyomor- Dr. Duchek András szsetett kellem i Dr. Poór Imre sizkólreg Llült hurutját szintugy o. es Izónél fog 

Légző-, emésztő-szervek 

Felhivom pályázni kivánókat, hogy sza- 
bályszerüen felszerelt folyamodványaikat 1891. 

eredmónyek ala ny pján, 

a Ez időszerint Kurópa legelső s leglátogatottabb tüdöbe- it-forrás gyviz" alkalmazása általa lóguak idült tegek klimatikus éé gyógy éuiak idült hu. 
ezen betegeim által ked és jól tü ÖRBERSDORE ökesyesztónt as jól tárt gyosi 

a „Margit-forrás gyágyhatásáról - Sokoldaki legkedvezőbb ; 
elyeket én gyógyintézetemben a „nr- .. ies r8ds.. 

xlatja Aa amolhatóa légző- 4g emésztő-szervek kórállapotainál. 

rutos bánialmaináal tapasztaltam, hivetva érzem magam 
vinet 

Örbersdorf, 1870. márcelus i8- 

évi Julius hó 18-áig alólirthoz annyival bizto- 
sabban adják be, mivel később érkező folya- 
modványok nem fognak tekintetbe vétetni. Kizárólagos 

főraktár 
Székely-Keresztur, 1891. junius 15-én. 

FERENCZY, 
főszolgahiró. 

" MARGIT: borral használva a legegészségesebb ftal! 

Ugyszintén kapható mind n 

es. és bír. és szere hkir. 
udv. ványviz-zálli. 

s fénail, hudapesten, z. 

égyszertárban, fizerkereskedésben vendéglőhe.. 

ueytaaut .. 

824. (7-12 

Nromatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolomvártt, belközép-etens 88. szára 


